


«Мені завжди здається, що коли де можна 

побачити вдачу народу, то се скоріше в 

народних піснях…»

Леся Українка



Шедевр Лесі Українки

«Лісова пісня» Лесі Українки - це частка душі 

поетеси. Уперше поставлено її на сцені

22 листопада 1918 року в Київському

драматичному театрі. В образі Мавки 

письменниця втілила свої найкращі мрії.                

Мавка – Берегиня природи  і є уособленням 

чистого кохання, щирої дружби і волелюбності.

Чому саме пісня, а не казка чи поема ? Пісня 

– це музичний твір, це душа народу. Музика  і 

природа – це міжнародна мова почуттів ,що 

зрозуміла всім.

В  «Лісовій пісні» письменниця поєднала 

духовне і матеріальне, мрію і буденність; 

народні традиції  і зв‘язок поколінь…



Кожним словом, кожним

променем думки живе в душі нашого народу 

– Леся Українка.

Звідки ж все – таки отой непоборний дух? 

Звертаючись до образу Лесі Українки, до 

феномена людської стійкості, можемо

бачити, якою силою здатна ставати в 

людині високість її помислів, значність

життєвого ідеалу і безмірна любов до свого

народу. На таких і тримається культурне

життя нашого народу.

ЇЇ образ живе і житиме для нас –

сповнений гідності, прекрасний у своїй

людяності і великім творчім горінні. 

Перлини творчості поетеси давно вийшли з 

українських берегів. Слово Лесі йде до наших 

друзів на всі континенти.



Це спеціальне видання присвячене світовому релізу 

повнометражного мультфільму «Мавка. Лісова пісня». Твір 

є одним із перших прообразів фентезі в українській 

літературі.

Сюжет мультфільму зрозумілий широкій аудиторії у всьому 

світі, водночас містить оригінальність та чарівність 

української аутентики …  Мультфільм створила відома 

українська студія Animagrad, яка входить до cкладу 

кінокомпанії FILM.UAGroup.

Оригінальна драма поетеси видана двома мовами в одній 

книзі — українською та англійською. Права на англійський 

переклад надала "Мавці" американський режисер та 

перекладач з українським корінням Вірляна Ткач. В Україні 

вперше видано окремою книгою разом з оригіналом Лесі 

Українки. Переклад було зроблено у співавторстві з 

американською поетесою Вандою Фіпс, і перекладачі 

отримали престижну літературну премію National Theatre 

Translation Fund Award.



Боротьба між Добром і Злом. Надзвичайної 

атмосфери  надають в  мультфільмі музика 

етногурту ДахаБраха, пісня Вітру, таємничий 

ліс, дивовижні звірі…

«Мавка. Лісова пісня » - на екрані, мультфільм: новий  захоплюючий світ…



Відомі артисти озвучили героїв мультфільму



прима-балерина 
подарувала головній

героїні мультфільму свою 
пластику.

КАТЕРИНА КУХАР 



«Мавка» на фронті.
Йдемо вперед, до ПЕРЕМОГИ!

Це розробка українських винахідників. «Мавка» - антидронова

рушниця .

Вона допомагає на фронті нашим хлопцям і рятує життя 

нашим воїнам .

І не вмре та слава, не поляже,

В пісні, в слові буде вічно жити

І про себе світові розкаже.  

Леся Українка


